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INTRODUCTION

Congratulations on your purchase of this high-quality instrument
manufactured by Proceq SA, Switzerland.

In this booklet you find all certificates applicable to this product. The
certificates are valid until further notice. For convenience, the certificates
have been translated into ten languages.

The content of this booklet does not replace the Operating Instructions
delivered with the product.

In case of any questions, please contact your Proceq representative. The
respective contact details can be found on the back of this booklet.

DISCLAIMER

Certificate Contents

Proceq certificates purport to certify only the information contained therein.
A relying party shall make no assumption about information that does not
appear in a certificate.

Governing Law

In order to ensure uniform procedures and interpretation for all customers,
irrespective of the customer’s country of residence or registration, the
Swiss law and English language shall govern this document.

Cross Certificate

The certifying institution is named on each certificate. If Proceq is not the
certifying institution, Proceq does not assume any accountability for the
correctness of these contents.
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CERTIFICATES & COMPLIANCE WITH SWISS ACTS

SWISS MADE DECLARATION

SWISS MADE

Product: SilverSchmidt
Models: STN,PCN,STL,PCL
Part Numbers: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

We confirm that the SilverSchmidt device was developed and manufactured in Switzerland and fulfills
the requirements needed for the declaration

“Made in Switzerland”

or

“Swiss Made”

The requirements for industrial products are in detail specified in the National Swiss Trademark Pro-
tection Statute (Art.47-50, MSchG) covering goods and services.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Authority

P dttr
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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“SWISS MADE” DEKLARATION

SWISS MADE

Produkt: SilverSchmidt
Modelle: STN,PCN, STL,PCL
Artikelnummern: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Wir bestatigen, dass das Gerat SilverSchmidt in der Schweiz entwickelt und gefertigt wurde und die
zur Fuhrung der Herkunftsangabe

“Made in Switzerland”

oder

“Swiss Made”

erforderlichen Voraussetzungen erfillt.

Die Voraussetzungen fir Industrieprodukte sind im Schweizer Bundesgesetz iber den Schutz von
Marken und Herkunftsangaben (Art. 47-50, MSchG) fur Waren und Dienstleistungen ausfiihrlich geregelt.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Verantwortlicher

P Mor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DECLARATION DE FABRICATION EN SUISSE

SWISS MADE

Produit: SilverSchmidt
Modeéles: STN,PCN, STL,PCL
Numéros de piéce: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Nous confirmons que I'appareil SilverSchmidt a été concu et fabriqué en Suisse et qu’il est conforme
aux criteres exigés dans le cadre de la déclaration

“Made in Switzerland”

ou

“Swiss Made”

Les exigences posées aux produits industriels sont décrites en détail dans la Loi fédérale sur la pro-
tection des marques (art. 47-50, LPM) qui couvrent les biens et les services.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Administration

P My

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DICHIARAZIONE SWISS MADE

SWISS MADE

Prodotto: SilverSchmidt
Modelli: STN,PCN,STL,PCL
Parti n: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Con la presente confermiamo che lo strumento SilverSchmidt & stato sviluppato e fabbricato in
Svizzera e che soddisfa i requisiti necessari per la dichiarazione

“Made in Switzerland”

o

“Swiss Made”

| requisiti per i prodotti industriali sono specificati in dettaglio negli articoli da 47 a 50 della legge
federale sulla protezione dei marchi (LPM) per beni e servizi.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Autorita

P ltr
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DECLARACION DE “HECHO EN SUIZA”

SWISS MADE

Producto: SilverSchmidt
Modelos: STN,PCN,STL,PCL
NUmeros de pieza: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Por la presente confirmamos que el dispositivo SilverSchmidt ha sido desarrollado y fabricado en
Suiza y satisface las exigencias requeridas para la declaracién

“Made in Switzerland”

o

“Swiss Made”

Los requerimientos para productos industriales estan especificados detalladamente en el Estatuto Na-
cional Suizo de Proteccion de Marca Registrada (Art. 47-50, MSchG) el cual cubre bienes y servicios.

Schwerzenbach/Suiza, a 01.04.2016
Autoridad

P lttr
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com

proceq 9



DECLARAGAO "FABRICADO NA SUICA"

SWISS MADE

Produto: SilverSchmidt
Modelos: STN,PCN,STL,PCL
Codigos das pegas: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Confirmamos que o dispositivo SilverSchmidt foi desenvolvido e fabricado na Suiga e cumpre os
requisitos necessarios para a declaragdo

“Made in Switzerland”

ou

“Swiss Made”

Os requisitos para produtos industriais encontram-se especificados detalhadamente no Estatuto

Nacional de Protecao da Marca Registrada Suiga (art. n° 47-50, MSchG) que cobre bens e servigos.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Autoridade

P dhor
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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iSVICRE MALI BEYANI

SWISS MADE

Uriin: SilverSchmidt
Modeller: STN,PCN,STL,PCL
Parca Numaralari: 34130000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

SilverSchmidt cihazinin isvicre'de gelistirildigini ve imal edildigini ve beyan icin gerekli kosullari sagladigini
teyit ederiz

“Made in Switzerland”

veya

“Swiss Made”

Endustriyel triinlere ait gereklilikler, mal ve hizmetleri kapsayan Ulusal isvicre Ticari Markasi Koruma
Tuztglnde (Madde 47-50, MSchG) ayrintili olarak belirtilmistir.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Yetkili

P Mr
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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OEKJTAPALIMA COOTBETCTBMA 3AKOHAM LUBEULIAPCKOW
KOH®EONEPALIMN KACATEJIbHO MAPKMPOBKMU "SWISS MADE"

SWISS MADE

MpoAaykr: SilverSchmidt
Mopnenu: STN,PCN,STL,PCL
Howmepa nsaenuit: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

HacToAwwmm mbl noaTeepxxaaem, 4to npubop SilverSchmidt 61 paspaboTaH 1 nponsseneH B
LLiBeuapum 1 cooTBETCTBYET BCEM TpebOBaHWAM 3TOW AeKnapaumu

“Made in Switzerland”

nnun

“Swiss Made”

TpeboBaHWA K NPOMbILLIIEHHBIM U3AEeNNAM AeTanbHO onpeaeneHbl 3akoHom LLBeruapckon
KoHdbenepaumm "O 3awmrte TOBapHbIX 3HAKOB M Mapok" (ctatbu 47-50, MSchG), Bkoyan
NPOAYKLMIO U yCnyru.

LLiBepueHbax, 01.04.2016
YnonHomo4eH

? s

MaTtpuk Bonnep
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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SWISS MADE

ot SilverSchmidt
il STN, PCN, STL, PCL
RS 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

BAVHBIA, SilverSchmidt WEERETHAARTIE, HEFPEMENMEEX

“Made in Switzerland”
B

“Swiss Made”

Tl F=RMEKRE GRLERERRIFE)  (Art. 47-50, MSch@) F#HTTIFMRMIEN, HPdiEE"

mERSE.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Mg

P Mor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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SWISS MADE

& SilverSchmidt
T STN,PCN,STL,PCL
HMRES: 34130000,341 31 000,341 40 000, 341 41 000

SilverSchmidt7/ \A ZHAAA AERN CHES LUEESN. B I BRBHEZ B LTW\WAT LA HER
LCLET

[ Made in Switzerland |

EJrES

[ Swiss Made |

TEBRICDOVTCOEFI M BLUOT —ERETNRET DAA AFGE (MSchG, 5847~505%) T5FL<
HESNTLET,

Schwerzenbach, 01.04.2016
Authority

7 ditor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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Rll

SWISS MADE

HS: SilverSchmidt

oa: STN, PCN, STL, PCL

HNE eis: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

SilverSchmidt &Xl= A|IANM JHE & HAZQUCH =2 AR ERE RS E2 08

LICH

“Made in Switzerland”

cC
a

“Swiss Made

rr

”

A B0 s 27 AFE2 &4E L MBIAN st ARIA A B3 BHE(Art.47-50
ALAISI HAIEI O ASLICH

Schwerzenbach, 01.04.2016

k=

7 Aor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com

, MSchG)oll

proceq



CERTIFICATES & COMPLIANCE WITH EUROPEAN UNION DIRECTIVES (CE)

DECLARATION OF CONFORMITY

g

Product: SilverSchmidt

Models: STN,PCN,STL,PCL

Part Numbers: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
Manufacturer: Proceq

Device

We confirm that the SilverSchmidt device conforms to the following standards or directives:
Europe: EN12504-2 / EN 13791

North America: ASTM C 805

Electromagnetic Compatibility: 2014/30/CE

Specified by: EN 61326-1 / IEC 61326-1

The product is manufactured following the RoHS directive and the WEEE sign is marked on each de-
vice. It can be powered by batteries, mains via USB charger or by the USB connection to a PC.

AC adaptor
Models: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Part Numbers: 34180112
Low Voltage Directives: 2006/95/EC / 2014/35/EC
EN 60950-1
Electromagnetic Compatibility: 2004/108/CE / 2014/30/CE
EN 55022
EN 55024

The following conformities or regulations are marked on the adaptor: CE, WEEE, ¢ UL us, energy star
rating V, and others. CE marking date: 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Authority

P Mr

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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KONFORMITATSERKLARUNG

e

Produkt: SilverSchmidt

Modelle: STN,PCN,STL,PCL

Artikelnummern: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
Hersteller: Proceq

Gerat

Wir bestatigen, dass das Gerét SilverSchmidt den folgenden Normen und Richtlinien entspricht:
Europa: EN12504-2 / EN 13791

Nordamerika: ASTM C 805

Elektromagnetische Vertraglichkeit: 2014/30/EG

Festgelegt durch: EN 61326-1/ IEC 61326-1

Das Produkt wird geméss RoHS-Richtlinie gefertigt. Auf jedem Gerét ist das WEEE-Symbol ange-
bracht. Die Stromversorgung kann Uber Batterien, lber ein USB-Ladegeréat oder tber eine USB-
Verbindung zu einem PC erfolgen.

AC-Adapter
Modelle: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Artikelnummern: 34180 112
Niederspannung: 2006/95/EG / 2014/35/EG
EN 60950-1
Elektromagnetische Vertraglichkeit: 2004/108/EG / 2014/30/EG
EN 55022
EN 55024

Auf dem Adapter sind die folgenden Priifzeichen und -siegel vermerkt: CE, WEEE, c UL us, Energy Star
V und andere. Datum der CE-Kennzeichnung: 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Verantwortlicher

P dpbor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DECLARATION DE CONFORMITE

¢

Produit: SilverSchmidt

Modéles: STN,PCN,STL,PCL

Numéros d’article: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Fabricant: Proceq

Appareil

Nous confirmons que I’'appareil SilverSchmidt est conforme aux normes ou directives suivantes:
Europe: EN12504-2 / EN 13791

Amérique du Nord: ASTM C 805

Compatibilité électromagnétique: 2014/30/CE

Spécifié par: EN 61326-1 / CEl 61326-1

Le produit est fabriqué selon la directive RoHS et le symbole WEEE figure sur chaque appareil. Il peut
étre alimenté par batteries, sur secteur via un chargeur USB ou par connexion USB a un PC.

Adaptateur CA
Modéles: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Numeéros d’article: 34180 112
Directives basse tension: 2006/95/CE / 2014/35/CE
EN 60950-1
Compatibilité électromagnétique: 2004/108/CE / 2014/30/CE
EN 55022
EN 55024

Les conformités ou réglementations suivantes figurent sur I’adaptateur: CE, WEEE, C-UL-US, symbole
Energy Star V, etc. Date du marquage CE: 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Administration

P Mhor
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

g

Prodotto: SilverSchmidt

Modelli: STN,PCN,STL,PCL

Parti n: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

Fabbricante: Proceq

Strumento

Con la presente confermiamo che lo strumento SilverSchmidt & conforme ai seguenti standard o regolamenti:
Europa: EN12504-2 / EN 13791

Nordamerica: ASTM C 805

Compatibilita elettromagnetica: ~ 2014/30/CE

Specificata da: EN 61326-1/ IEC 61326-1

Il prodotto & fabbricato conformemente al regolamento RoHS e il simbolo WEEE & impresso su ogni
strumento. Lo strumento puo essere alimentato con batterie, corrente tramite un caricatore USB o col-
legamento USB a un PC.

Adattatore CA
Modelli: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Parti n: 34180 112
Regolamenti per bassa tensione: 2006/95/CE / 2014/35/CE
EN 60950-1
Compatibilita elettromagnetica: 2004/108/CE / 2014/30/CE
EN 55022
EN 55024

Le seguenti conformita o regolamentazioni sono impresse sull’adattatore: CE, WEEE, ¢ UL us, stella
energetica qualita V, e altri.Data del marchio 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Autorita

7 Mpor
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DECLARACION DE CONFORMIDAD

¢

Producto: SilverSchmidt

Modelos: STN,PCN,STL,PCL

Numeros de pieza: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
Fabricante: Proceq

Dispositivo

Por la presente confirmamos que el dispositivo SilverSchmidt esta en conformidad con las siguientes
normas o directivas:

Europa: EN12504-2 / EN 13791
Norteamérica: ASTM C 805
Compatibilidad electromagnética: 2014/30/CE

Especificado por: EN 61326-1 / IEC 61326-1

El producto ha sido fabricado observando la directiva RoHS, y el sello WEEE se encuentra en cada
dispositivo. Puede ser alimentado por baterias, la red eléctrica a través de un cargador de USB, o
mediante la conexiéon USB en un PC.

Adaptador AC
Modelos: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Numeros de pieza: 34180 112
Directivas de Baja Tension: 2006/95/CE / 2014/35/CE
EN 60950-1
Compatibilidad electromagnética: 2004/108/CE / 2014/30/CE
EN 55022
EN 55024

El adaptador esta marcado con los sellos correspondientes a las siguientes conformidades o reglamen-
tos: CE, WEEE, c UL us, clasificacion ENERGY STAR V, y otros. Fecha del sello CE: 01.04.2016.

Schwerzenbach/Suiza, a 01.04.2016
Autoridad

7 lor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

C€

Produto: SilverSchmidt

Modelos: STN,PCN,STL,PCL

Codigos das pegas: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
Fabricante: Proceq

Dispositivo

Nos confirmamos que o dispositivo SilverSchmidt esta em conformidade com os seguintes padroes
ou diretrizes:

Europa: EN12504-2 / EN 13791
América do Norte: ASTM C 805
Compatibilidade eletromagnética: 2014/30/CE

Especificada por: EN 61326-1 / IEC 61326-1

Esse produto foi fabricado conforme a diretriz RoHS (Alemanha) e cada dispositivo estd marcado com
a marca WEEE. Pode ser alimentado com pilhas, eletricidade ou através de conexdo USB com um
computador.

Adaptador AC
Modelos: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
N°s das pegas: 34180112
Diretrizes de baixa voltagem: 2006/95/CE / 2014/35/CE
EN 60950-1
Compatibilidade eletromagnética: 2004/108/CE / 2014/30/CE
EN 55022
EN 55024

As seguintes conformidades ou regulamentos encontram-se marcados sobre o adaptador: CE, WEEE,
¢ UL us, classificagdo V energy star, e outros. Data da marcacdo CE: 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Autoridade

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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UYGUNLUK BILDIRIMi

¢

Uriin: SilverSchmidt

Modeller: STN,PCN,STL,PCL

Parca Numaralar: 34130000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000

imalatcr: Proceq

Cihaz

SilverSchmidt cihazinin agsagidaki standartlara veya yonergelere uygun oldugunu teyit ederiz:
Avrupa: EN12504-2 /EN 13791

Kuzey Amerika: ASTM C 805

Elektromanyetik Uyumluluk: 2014/30/CE

Dilizenleme: EN 61326-1/IEC61326-1

Uriin, RoHS ydnergesine uygun olarak imal edilmistir ve her cihaz WEEE isaretini tasimaktadir. Cihaza pillerle,
USB sarj cihazi araciligiyla sebekeden veya bir PC'ye USB baglantisi yapilarak enerji beslenebilir.

AC adaptor
Modeller: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Parca Numaralari: 34180 112
Alcak Gerilim Yonergeleri: 2006/95/EC / 2014/35/EC
EN 60950-1
Elektromanyetik Uyumluluk: 2004/108/EC/ 2014/30/EC
EN 55022
EN 55024

Asagidaki uygunluklar veya yonetmelikler adaptor tizerinde isaretlenmistir: CE, WEEE, c UL us, energy star de-
recelendirmesi V ve digerleri. CE isareti tarihi: 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
Yetkili

7 Mtr
Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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CepTudukart cooTBeTCTBUA

g

MpoaykT: SilverSchmidt

Mogenu: STN,PCN,STL,PCL

Howmepa napenui: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
M3rotoBuTeEnsb: Proceq

Mpubop

Mbl noaTBep>kaaem, 4to npmbop SilverSchmidt cooTBeTCTBYET Cneayowmm cTaHaapTam Uin AUpeKTUBaM:
EBpona: EN12504-2 / EN 13791

CeBepHana Amepuka: ASTM C 805

OnekTpoMarHnTHaA coBmecTumocTb:  2014/30/CE

MpenycmoTpeHo: EN 61326-1 / IEC 61326-1

MpopykT npousBeneH cornacHo aumpekTuBe RoHS (OrpaHuyeHvMA Ha Wcnonb3oBaHWE oOnacHbIX
mMarepmarnos B MPOM3BOACTBE 3N1EKTPUHECKOTrO U 3IEKTPOHHOIO 060pyAOBaHUA) U Mapka COOTBETCTBMA
Iupektnee WEEE (YTunusauvA OTX040B MNPOWM3BOACTBA ANEKTPUYECKOTO U 3MEKTPOHHOro
obopynoBaHuA) NpUCyTCTBYET Ha KaxkaoM npubope. MpoayKT nuTaeTca SHEPrnen oT akKyMynATOPHbIX
barapew, aNeKTPUYECKUX CeTer 4epe3 3apAgHoe ycTponctBo ¢ USB-nopToM wnn nocpenctBoM
noakniodeHus K MK vyepes USB-nopt.

ApanTtep nepemMeHHOro Toka

Mogenu: FW7711/0.7 / FW8002USB/05
Homepa nsgenun: 34180 112
[upekTrBa No HU3KOBOILTHOMY
obopynoBaHuio: 2006/95/EC / 2014/35/EC
EN 60950-1
OnekTpoMarHuTHaa coBMecTumocTb:  2004/108/CE / 2014/30/CE
EN 55022
EN 55024

Cnegytolwme cOOTBETCTBUA UMK NOMOXeHWA oTMeYeHbl Ha apaantepe: CE, WEEE, ¢ UL us, oueHka
energy star V n gpyrue. [lata nonyyeHne mapkuposku CE: 01.04.2016.

LLIsepueHbax, 01.04.2016
YnonHomouYeH

P Mor

Matpuk Bonnep, Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com
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fFaEE R

3

P SilverSchmidt

BE. ST N. PG N, ST L. PC L

mms: 341 30 000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
i Proceq

W&

FHAMIN  SilverSchmidt EEFEUTHRAESIES:

BRER: EN12504-2 / EN 13791

(=¥ ASTM C 805

R R A E: 2014/30/CE

Syl EN 61326-1 / IEC 61326-1

K= RIRIE RoHS 54 #IiE, BE/ME& L#RE WEEE 5S.
FEEERY R EI@id USB FEiEE PC #H{TtrE.

MR ISR 25

B, FW7711/0.7 / FW8002USB/05

FFmms: 341 80 112

REEES: 2006/95/EC / 2014/35/EC
EN 60950-1

R R A 2004/108/EC / 2014/30/EC
EN 55022
EN 55024

ERHBEM. @it USB F

B A UTHS S ME: CE. WEEE. ¢ UL us. §EEZE V BIEHMIME. CF A

JEHHY: 01.04.2016.

Schwerzenbach, 01.04.2016
LirpllEs R )

7 Aor

Patrick Waller
Head of Supply Chain

Proceq SA

Ringstrasse 2

8603 Schwerzenbach
Schweiz

Tel.: +41(0)43 355 38 00
Fax: +41 (0)43 355 38 12
info@proceq.com

proceq



o
4 SilverSchmidt
T STNLPCN.ST L. PCL
HROTES: 34130000, 341 31 000, 341 40 000, 341 41 000
ahEE: Proceq
FINAA
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CERTIFICATES & COMPLIANCE WITH MANUFACTURING STANDARDS

SilverSchmidt
Concrete Test Hammer

Proceq SA certifies that this instrument has been fully tested
in conformance to our stringent quality control criteria and
passed with a 100% result.

All measured values are within the specified tolerances.

The calibration has been carried out according to the
SilverSchmidt calibration basis.

The user of the instrument can periodically check its
correct performance with the SilverSchmidt Testing Anvil.
The maximum admissible deviation from the calibrated
reference value marked on the testing anvil amounts to

+ 2 units.

The operating instructions provide detailed information on
getting started, a tutorial covering the measurement prin-
ciple, real tests, instrument settings, technical specifications
and ordering information.

The Proceq SA management system has been certified to
1SO 9001:2015.

SilverSchmidt
Betonpriifhammer

Proceq SA bestétigt, dass dieses Instrument einer einge-
henden Prifung gemaéss unseren strengen Qualitatskriterien
unterzogen wurde und diese mit 100% bestanden hat.

Alle Messwerte befinden sich innerhalb der spezifizierten
Toleranzen.

Die Kalibrierung erfolgte mittels der SilverSchmidt
Kalibrierbasis.

Die korrekte Funktion des Instrumentes kann der Anwender
periodisch mittels dem SilverSchmidt Prifamboss tber-
prufen. Die dort angegebenen Kalibrierwerte dirfen um
max. + 2 Einheiten abweichen.

Die Bedienungsanleitung enthélt detaillierte Informationen
zur Inbetriebnahme und eine Anleitung, die das Messver-
fahren, praktische Messungen, Instrumenteinstellungen,
technische Spezifikationen sowie Bestellinformationen
behandelt.

Das Managementsystem der Firma Proceq SA ist nach ISO
9001:2015 zertifiziert.

SilverSchmidt
Scléromeétre a béton

Proceq SA certifie que cet instrument a été entiérement
testé selon nos rigoureux critéres de controle qualité et a
passé tous les tests avec un taux de réussite de 100%.

Toutes les valeurs mesurées sont comprises dans les
plages de tolérance indiquées.

L’étalonnage a été effectué conformément a la base
d’étalonnage SilverSchmidt.

L'utilisateur peut vérifier périodiquement son instrument
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sur ’'embase originale du sclérometre SilverSchmidt. La
déviation maximale par rapport a la valeur de référence
inscrite sur ’embase s’éléve a + 2 unités.

Le manuel d’utilisation contient des informations dé-
taillées pour la prise en main, un tutoriel portant sur le
principe de mesure, des tests réels, des réglages pour
I'instrument, des spécifications techniques et des infor-
mations relatives aux commandes.

Le systeme de gestion Proceq SA a été certifié conforme a
la norme ISO 9001:2015.

SilverSchmidt
Sclerometro per Calcestruzzo

Proceq certifica che questo strumento & stato interamente
provato in conformita con i nostri severi criteri di controllo
di qualita e che li ha superati ottenendo un risultato positi-
vo al 100 per cento.

Tutti i valori misurati rientrano nelle tolleranze specificate.

La taratura € stata realizzata secondo la base di taratura
SilverSchmidt.

L’utente pud periodicamente verificare il funzionamento
dello strumento sull’incudine di taratura. Il valore di rim-
balzo non deve deviare piu di = 2 unita rispetto al valore
marcato sull’incudine.

Le istruzioni di funzionamento forniscono informazioni
dettagliate su come iniziare a utilizzare lo strumento, un
tutorial che descrive il principio di misurazione, i test rea-
li, le impostazioni dello strumento, le specifiche tecniche
e le informazioni sugli ordini.

Il sistema di gestione di Proceq SA é stato certificato secon-
do lo standard ISO 9001:2015.

SilverSchmidt
Martillo para Ensayos de Hormigon

Certificamos que este instrumento ha sido totalmente
probado de acuerdo con nuestro estricto control de calidad,
el cual ha superado con un resultado del 100%.

Todos los valores medidos se encuentran dentro de las
tolerancias especificadas.

La calibracion ha sido realizada conforme a la base de
calibracién SilverSchmidt.

El usuario del instrumento puede verificar periddica-
mente su desempefio correcto con el Yunque de prueba
SilverSchmidt. La desviacion admisible méaxima del valor
calibrado de referencia marcado en el yunque de pruebas
es de =+ 2 unidades.

Las instrucciones de uso proporcionan informacion detal-
lada sobre inicio de uso, un tutorial acerca del principio de
medicién, ensayos reales, configuracion del instrumento,
especificaciones técnicas e informacioén de pedido.

El sistema de gestion de Proceq SA ha sido certificado
segun ISO 9001:2015.



SilverSchmidt
Martelo para teste de Concreto

Certificamos que este instrumento foi totalmente testado de
acordo com nossos rigorosos critérios de controle de qualida-
de e foi aprovado em 100% dos resultados.

Todos os valores medidos encontram-se dentro das toleranci-
as especificadas.

A calibragéo foi executada de acordo com a base de calib-
ragdo do SilverSchmidt.

O usuario do instrumento pode verificar periodicamente a
performance do mesmo com a bigorna de teste do Silver-
Schmidt. O méximo desvio aceitavel do valor de referéncia
calibrado indicado na bigorna é de + 2 unidades.

As instrugbes de operagéao fornecem informagdes detalhadas
sobre como iniciar o uso, além de um tutorial cobrindo o prin-
cipio da medigao, testes reais, configuragdes do instrumento,
especificagdes técnicas e informagdes sobre como colocar
pedidos.

O sistema de gestao da Proceq SA foi certificado para ISO
9001:2015.

SilverSchmidt
Beton Test Gekici

Bu 6l¢tim aletinin en kati kalite kontrol kriterlerimize gére tama-
men test edildigini ve %100'liik bir sonugla testlerden gectigini
tasdik ederiz.

Olgiim cihazi, 1ISO 9001 Kalite Yénetim Sistemine uygun olarak
Isvicre'de fabrikada kalibre edilmistir. Ol¢iilen tim degerler, belirti-
len toleranslar icindedir.

Kalibrasyon, SilverSchmidt kalibrasyon esasina gére gergeklesti-
rilmistir.

Olgiim cihazinin kullanicisy, SilverSchmidt Test Orsii ile cihazin per-
formansinin dogrulugunu diizenli araliklarla kontrol edebilir. Test
orsii Uzerinde isaretlenmis olan kalibrasyonlu referans degerden
maksimum kabul edilebilir sapma + 2 birimdir.

Isletim talimatlarinda baslangig bilgileri, &lciim prensibini iceren bir
ogretici, gercek testler, 6l¢lim cihazinin ayarlar, teknik 6zellikler ve
siparis bilgileri sunulmaktadir.

SilverSchmidt

Mo3ppasnAem Bac ¢ NpMobpeTeHNEM BbICOKOKA4YeCTBEHHOIO
npubopa npon3BoacTBa komnaHun Proceq SA, LLsenuapus.

Bce n3MepeHHble 3Ha4eHUA HaXOAATCA B Npeaenax ykasaH-
HbIX [AOMYCKOB.

Mpubop npowen dabpuyHyto kanMbpoBKy Ha 3aBoae B
LLiBeriuapum cornacHo cucteme MeHegXMeHTa kadectsa ISO
9001. Bce namepeHHble AaHHble HaxoAATCA B AOMYCTUMbIX
npenenax.

Monb3oBatenb Npubopa MOXET NepuoaNHecKn NPOBEPATbL
KOPPEKTHOCTb NMOKa3aHWin Ha TECTOBOW HakoBanbHe AnA
SilverSchmidt. MakcumanbHaa aonycTMan NorpeLHocTb
M3MEepeHnA yKas3aHa Ha HakoBaslbHe 1 COCTaBNAET + 2
eanHULbI.

proceq

MHCcTpyKumn copepxat noapobHyto nHpopmaumio o Havane
paboTbl ¢ NPMEOPOM, NPUHLMNAX U3MEPEHWA, UCTIbITAHUAX,

HaCTPOMKaXx, TeXHNHECKMUX crieLnmrKaumaAx, a Tak>xe o no-

pAaKe opopMneHns 3aKasos.

Cuctema meHepxmeHTa Proceq SA cepTudmumposaHa no
ctanaapTty ISO 9001:2015.
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DEVICE IDENTIFICATION CARD & PREMIUM CALIBRATION CERTIFICATE

PRODUCT:

PART NUMBER:

SERIAL NUMBER:

PURCHASED ON:

PREMIUM CALIBRATION CERTIFICATE :
TO BE ORDERED SEPARATELY
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Proceq Europe
Ringstrasse 2

CH-8603 Schwerzenbach
Switzerland

Phone  +41 43 355 38 00
Fax +41 43 355 38 12
info-europe@proceq.com

Proceq UK Ltd.

Bedford i-lab, Priory Business Park
Stannard Way

Bedford MK44 3RZ

United Kingdom

Phone +44 123 48345 15
info-uk@proceqg.com

Proceq USA, Inc.

117 Corporation Drive
Aliquippa, PA 15001
U.S.A.

Phone +1724 512 03 30
Fax +1 724 512 03 31
info-usa@proceq.com

Proceq Asia Pte Ltd

12 New Industrial Road
#02-02A Morningstar Centre
Singapore 536202

Phone +65 638 239 66
Fax +65 638 233 07
info-asia@proceqg.com

Proceq Rus LLC

Ul. Optikov 4

korp. 2, lit. A, Office 410
197374 St. Petersburg

Russia

Phone/Fax +7 812 448 35 00
info-russia@proceq.com

Proceq Middle East

P. O. Box 8365, SAIF Zone,
Sharjah, United Arab Emirates
Phone +9716 557 8505
Fax +971 6 557 86 06
info-middleeast@proceqg.com

Proceq SAO Ltd.

Rua Paes Leme, 136, cj 610
Pinheiros, Sdo Paulo

Brasil Cep. 05424-010

Phone +55 11 3083 38 89
info-southamerica@proceqg.com

Proceq China

Unit B, 19th Floor

Five Continent International Mansion, No. 807
Zhao Jia Bang Road

Shanghai 200032

China

Phone +86 2163177479

Fax +86 21 631 750 15
info-china@proceq.com
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